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Isaiah 43:19

Hebrew|ni10)1inY>a 717 H2793 DYK 9N MYTN Rivd NHYN NHY AYTN NP 1N

ESV Behold, | am doing a new thing; now it springs forth, do you not perceive it? | will make a way in the wilderness and rivers in the desert.
NIV See, | am doing a new thing! Now it springs up; do you not perceive it? | am making a way in the desert and streams in the wasteland.
NLT For | am about to do something new. See, | have already begun! Do you not see it? | will make a pathway through the wilderness. | will create rivers in the dry wasteland.
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LXX

1600 mowwplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw

Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form kawa aplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, §, 6

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 6t (“that,” introducing indirect speech) and from 8¢ as an interrogative in older Greek (meaning viv dvateAel kaiplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigkat

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” yviogobe adTdplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” motjowplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms

Present tense Person Greek Form €vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. tfiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 rj 6 Genitive Tod Tfig Tod Dative T® Tfj £pripw 660v kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. Tfiplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, j, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1 Té Genitive To0 Ttfig Tod Dative T® Tfj dv06pw MoTANOLG
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‘KJV ‘Behold, | will do a new thing; now it shall spring forth; shall ye not know it? | will even make a way in the wilderness, and rivers in the desert. ‘
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